
 

 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

       

Paroisse  
Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 (Sainte-Anne-des-Chênes, Richer, Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 
      Courriel/email: info@paroissesteanneparish.onmicrosoft.com     

Téléphone/Telephone :204-422-8823          Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Sheila Lenton                                          
204-422-8496                                                                     

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

 

2e DIMANCHE DE L’AVENT / 
2nd SUNDAY OF ADVENT – CYCLE ‘B’ 

Dieu a choisi le meilleur « agent » pour ‘vendre’ l’acte 
salvateur de Son Fils – Jean-Baptiste, la « Voix » qui vend non 
pas par la parole mais par le témoignage même de sa vie. En 
tant que chrétiens, nous pouvons également être les ‘agents’ 
de Dieu aujourd’hui, en nous disant, ainsi qu’aux autres, de 
bien préparer notre cœur. Si nous pouvons vendre assez, cet 
acte salvateur offert par Jésus, nous méritons une grande 
commission : celle du bonheur et de l'amour dans la vie 
éternelle. BONNE SAISON DE L’AVENT. 

 
In a court situation, a person is presumed innocent until proven 
guilty. God does the same through the voice of John the 
Baptist. He presumes us innocent and not guilty yet because 
He still gives us time and an opportunity to repent. He allows 
us to change our old attitudes with new attitudes, to repent and 
to sort out our lives, to reassess our values and change our 
ways (habits and lifestyle that are contrary to nature and God’s 
will – and we know them) until the end of time so that when 
His Son comes, He will find us ready. What a beautiful society 
will be if every heart is changed.  HAPPY SEASON OF 
ADVENT. 

Père/Father Kevin N. Lereh, m. ss. cc. 

 

Le 10 décembre 2023 
December 10th 2023 

Père / Father                            
Kevin N. Lereh m. ss.cc. 
Administrateur 
paroissial 
Parochial Administrator 
Lola Reimer 
Gestionnaire de bureau 
/ Office Manager 
Gareth Priest 
Vice-President CAE/PAB 
Patrick Fredette 
Président, CPP/PPC                               
Heures du bureau                        
Lundi, mercredi & 
vendredi 
8h30-12h30 / 13h00-
16h00 
Mardi & jeudi 8h30-
12h20 / 13h00-16h30 
Parish Office Hours                   
Monday, Wednesday & 
Friday 8:30-12:30 / 
1:00-4:00  
Tuesday & Thursday 
8:30-12:30 / 1:00-4:30 
 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (08) 6PM - 7PM                
ADORATION & 
CONFESSION 

+Antoine Bourier Janice & Guy Chammartin 

Samedi (09) 19h00 Pour mes Paroissiens Père Kevin N. Lereh m. ss.cc. 

Dimanche (10) 9h15   +André Chaput Monique Lajoie 

Sunday (10) 11AM +Father René Chartier A parishioner  

Mardi (12) 9h15  +Howard & Dora Andrews Adrien & Barb 

Mardi (12) 10h15 Nursing 
 +Florent et  

Claudette Hupé Thérèse 

Wednesday (13) 9:15 Thérèse Hébert Yoland & Michelle Hébert 

Mercredi (13) 10h30 
Pavillon 

Annuler/Cancel Annuler/Cancel 

Jeudi (14) 9h15  +Adrien & Bibiane Hutlet La famille 

Jeudi (14) 11h Villa +Lilliane Lansard Gary & Fern Jaques 

Friday (15) 6PM - 7PM                
ADORATION & 
CONFESSION 

Annuler/Cancel Annuler/Cancel 

Samedi (16) 19h00 +Roger Legal Cécile et famille 

Dimanche (17) 9h15 +Édouard St.Vincent Famille St. Vincent 

Sunday (17) 11AM For my parishioners Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc 

 Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la maladie  
ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those in our 

 communities faced with illness or in need of or courage and comfort in the trials. 
Nous prions pour /We pray for: Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, Rachel Brémault,  

Danielle Jenner, Delaney Kolowca, Antoinette Bugera, Susan Snidal, Pauline Lansard, David 
Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those we hold in our hearts. 

 

TENIR DANS L’ATTENTE LES PREMIERS 
CHRÉTIENS et chrétiennes attendaient le 
retour du Christ de leur vivant. Mais les 
années passaient et le Seigneur tardait à se 
manifester. Serait-il en retard pour tenir ses 
promesses? L’apôtre Pierre leur rappelle que, 
pour Dieu, le temps ne se mesure pas à la 
manière humaine (cf. 2e lecture). Il n’est pas 
en retard, mais il veut nous laisser le temps de 
nous convertir. C’est également la conversion 
que prêchait Jean Baptiste au peuple juif qui 
espérait l’arrivée prochaine du Messie et qui 
accourrait vers lui dans le désert. Préparer un 
chemin à travers le désert, ouvrir une attente 
au cœur des jours qui passent, voilà ce que 
nous propose l’Avent. 
     Nous attendons, nous aussi, le retour du 
Seigneur. Voilà bien deux mille ans que le 
Messie est venu, et le monde semble 
continuer comme si rien ne s’était passé. 
Notre Église vit des moments difficiles, avec le 
manque de ressources, des scandales, des 
fermetures de lieux de culte… Nous-mêmes 
vivons peut-être, personnellement, des temps 
de désert, de sécheresse spirituelle ou Dieu 
nous semble absent. 
     Jean baptisait les gens dans l’eau. Jésus 
nous a plongés dans l’Esprit Saint. Ce ciel 
nouveau et cette terre nouvelle que nous 
attendons, Dieu les a déjà inscrits dans notre 
histoire. C’est cette espérance qui nous aide à 
tenir dans l’attente. 
 

Yves Chamberland 

TODAY’S READING EXTEND a hope filled 
invitation: Prepare, for the Lord is coming. 
What is our response to this invitation? Will 
we listen to the voice speaking truth into 
the wilderness areas of our lives? Will we 
speak truth into the wilderness areas of 
others’ lives – offering hope when life is 
difficult, challenging, pain-filled or 
exhausting? 
     When John the Baptist spoke in the 
wilderness, he carried a message of hope to 
people facing the challenges of living in 
those difficult times. He offered them a 
fresh opportunity to begin their lives anew. 
People paid attention. 
     We are called to pay attention with 
prayer-filled pondering, focusing on the 
words that touch our minds and hearts. We 
are offered tender words of comfort, the 
promise of debt-free forgiveness, the 
coming of a world filled with righteousness 
and goodness – all reminders of God’s 
enduring faithfulness. A bold offer: every 
one of us will find something that brings 
light into the wilderness areas of our lives. 
Whatever darkness we are facing, there are 
lifegiving words that offer the light of hope. 
     This day, as we light the second candle 
on the Advent wreath, may we hear the 
voice of truth and respond with our own 
yes. May we look beyond the wilderness 
areas in our lives – and see the promises 
that are before us. 
 
Brenda Merk Hildebrand, Campbell River, BC 

INTENTIONS DE MESSES/ MASS INTENTIONS                   

 

 

The Ste-Anne Catholic Women’s League will be selling Angels for $5.00 each at all Masses on Dec 
10th, and possibly the 17th.  Sales go to support “The Marian Hour” which is the praying of the Rosary 
on radio each week.  A small portion of the sale will go to the CWL as a fundraiser.  Thank you in 
advance for your support.   La Ligue des Femmes Catholiques de Ste-Anne vendra des Anges 
au prix de 5,00 $ chacun à toutes les messes du 10 décembre, et possiblement le 17 décembre. Les 
ventes servent à soutenir « L'Heure Mariale » qui est la prière du Rosaire à la radio chaque semaine. 
Une petite partie de la vente sera reversée à la CWL à titre de collecte de fonds. Merci d'avance pour 
votre aide. 

Dimanche, le 10 décembre 2023     
Isaïe 40,1-5.9-11   Psaume 84 (85) 

Pierre 3, 8-14    Marc 1, 1-8  
 

Sunday, December 10th, 2023,          
Isaiah 40.1-5, 9-11    Psalm 85 

2 Peter 3.8-14      Mark 1.1-8 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9 et 10 décembre 2023 – December 10th 2023 

Date Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar 

Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
 

Croix 

9 déc. 
19h00 

Volontaire Volontaire Claudette 
Lavack 

Volontaire Volontaire Gilbert Legal 

 

10 déc. 
9h15 

Volontaire Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Diane 
Connelly & 

Komi 
Kuesson 

Raymond 
Connelly & 
Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

Volontaire 

Dec. 
10th  

11AM 

Brittany & 
Gareth 
Priest 

Jacob Moore 
& Jude 

Dumont 

Adam 
Moore & 

Ivan Vugrin 

Lange family Volunteer  

16 et 17 décembre 2023 – December 17th 2023 

Date Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion Croix 

16 déc. 
19h00 

Volontaire Volontaire Simone 
Gaudet 

Volontaire Volontaire Lorraine 
Jolicoeur 

17 déc. 
9h15 

Volontaire Monique & 
Michel 
Chaput 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Olivier 
Deschambault 

Norbert 
Richot & 

Volontaire 

Michel 
Chaput 

Dec. 
17th  

11AM 

Pieter & 
Wendy 
Lange 

Christian 
Dumont & 

Asher Moore 

Samson 
Kirpluk & 

Marj. Sarna 

Moore 
Family 

Volunteer  

 

Décembre 2023 December 
2 & 3 Décembre/December 
Offrandes/Offerings  $2,448.00  
Rénovations/Renovations $717.00  
Libre/Loose Cash  $268.50 
25 déc/Dec 25   $50.00 

********************************************************* 

Offrandes/Offerings  $2,448.00 pour le mois/for the month 
Rénovations/Renovations $717.00 pour le mois/for the month 
Libre/Loose Cash  $268.50 pour le mois/for the month 
25 déc/ Dec 25   $50.00 

 

Merci! Thank you! 

59 Enveloppes/Envelopes 

550005055050 

Short Catechesis:  Week 34: Eucharistic Communion or the Paschal Banquet 
The word "communion" comes from the Latin "communio", an expression that means a stable union 
of people, a community that favors pooling, sharing and communication. (see Communion in Dom 
Robert Le Gall - Dictionary of Liturgy © Editions C.L.D., 1987) The Eucharistic meal, instituted by Jesus 
at the Last Supper, is the divine food capable of creating the union of the faithful among themselves, 
based on their union with God. (see Communion in Dom Robert Le Gall - Dictionary of Liturgy © 
Editions C.L.D., 1987) Thus, by communing with the Body and Blood of Christ, we unite with Him to 
form one body whose members are mutually attentive to one another.  

Courtes catéchèses: 34e La communion eucharistique ou le banquet pascal 
Le mot «communion» vient du latin «communio», expression qui signifie une union permanente de 
personnes et une communauté qui privilégie la mise en commun, le partage et la communication. Le 
repas eucharistique, institué par Jésus à la dernière Cène, constitue l’aliment divin capable de créer 
l’union des fidèles entre eux, fondée sur leur union à Dieu. (cf. Dom Robert. Le Gall, Dictionnaire de 
Liturgie, 1987.) En recevant le Corps et le Sang du Christ, nous sommes appelés à devenir comme lui.  
Ainsi par la communion, nous formons un seul corps dont les membres sont mutuellement attentifs 
aux besoins des uns et des autres. 

 

 

 

JESUS 
est la Raison de cette Saison 

 

Étoiles de Noël Nous encourageons les fidèles de créer une étoile de Noël et de la 
placer dans leurs fenêtres pendant la saison de Noël. Ceci symbolise la célébration de 
la naissance de notre Seigneur Jésus et sert à témoigner concrètement du fait que le 
Christ réside chez nous. Vous trouverez ci-dessous des exemples d’étoiles que vous 
pouviez faire, mais les possibilités sont infinies! Étoile en laine, Étoile en papier, Étoile 
lumineuse ou Étoile 3D 

Christmas Star We will once again be encouraging the faithful to create a Christmas 
star to place in their windows during the Christmas season to celebrate the birth of 
our Lord Jesus and as a tangible symbol that Christ is in our homes. Below are a few 
options for making your stars, but the possibilities really are endless. Lacy Gold, Paper 
Star, Christmas Star Ornament, Origami Star, Paper Bag Star or 3D Christmas Star 

 

Le 10 décembre 2023 – 2e dimanche de l’Avent « Préparez le chemin du Seigneur... » - Marc 1, 
3 Nous sommes tous appelés à vivre une vie sainte. Nous sommes tous appelés à inviter les autres 
à vivre une vie sainte. Vivre dans un esprit d’intendance, être reconnaissant et généreux avec nos 
dons, nous met sur la voie de la sainteté et est un exemple pour les autres. Nous sommes 
responsables non seulement de notre propre vie, mais aussi de celle des autres. Comment aidez-
vous les autres à aller au paradis ? 
December 10, 2023 - 2nd Sunday of Advent “Prepare the way of the Lord…” - Mark 1:3 We are 
all called to live a holy life. We are all called to invite others to live holy lives. Living a stewardship 
lifestyle, being grateful and generous with our gifts, puts us on the path to holiness and is an 
example for others to be holy, too. We are responsible not only for our own lives, but for the lives 
of others as well. How are you helping others get to Heaven? 



 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

La banque alimentaire, Accueil Kateri, se 
prépare pour l’hiver!  UN GROS MERCI pour votre 

générosité ! Nous acceptons encore des dons… Vous 
pouvez déposer vos dons dans le bac jaune derrière la 
banque alimentaire au 132 Centrale ou dans l'une des 
boîtes à l'église, soit à l'entrée de l'église, soit à la salle 
St-Alphonse.  

With Winter at our doors, it’s time to take out 
our winter clothing! A BIG THANK YOU for your 

generosity! We are still accepting donations... You can 
place your donations in the yellow bin behind the food 
bank at 132 Centrale or in one of the boxes in the RC 
Church, either in the Church entrance or in the office. 

Les enveloppes de dons 2024 sont prêt! Vous pouvez trouver vos enveloppes à l’entrée de 
l’église. Si vous aimiez recevoir une boîte ou si vous êtes nouveau à la paroisse et aimeriez 
devenir paroissien, veuillez contacter le bureau au 204-422-8823 et il nous fera plaisir de 
vous en procurer ! Nous avons également la possibilité de faire un retrait automatique 
mensuel si vous le souhaitez, appelez Lola au bureau et elle pourra vous aider. 
Si vous avez déménagé au cours de l'année 2023 et pour vous assurer de recevoir votre reçu 
de contribution, veuillez contacter le bureau pour donner vos nouvelles informations. 

 
The 2024 donation envelopes are ready! You can find your envelopes at the entrance to 
the church. If you would like to receive a box or if you are new to the parish and would like 
to become a parishioner, please contact the office at 204-422-8823 and we will be happy to 
get one for you! We also have the option to do a monthly automatic withdrawal if you wish, 
call Lola in the office and she can help you. 
If you moved during 2023 and to ensure you receive your contribution receipt, please 
contact the office to provide your new information. 

Sunday Missals 

The NEW Missals are 

available. They take effect Dec 

3rd, 2023— 1st Sunday of 

Advent.  

You may pick up your new 

copy at the entrance of church 

or in the office –  

(payment by  

honor system).  

Standard  

Version $5.00 
 

ASSEMBLEMENT DIOCÉSAIN DE NOËL : (French only) 
LE MARDI 12 DÉCEMBRE 2023!  
Mes chers amis,  
À l’approche de Noël, je vous invite tous et toutes à une  
rencontre spéciale, un rassemblement diocésain de Noël, dans  
l’esprit d’une maisonnée de foi. On prendra le temps d’échanger  
entre nous, de partager la Parole de Dieu et de vivre un beau  
temps de prière. Je vous donne donc rendez-vous, sur Zoom, le  
mardi soir 12 décembre prochain, à 19 h. L’activité durera environ 1 h 15 min. Saisissons ensemble cette 
belle occasion de nous rassembler et de préparer spirituellement nos cœurs, afin d’être prêts et prêtes à 
donner Jésus à tous ceux et celles que nous croiserons durant le temps de Noël !  
Bienvenue à tous! Venez nombreux! Monseigneur Albert  
TROIS PRIX DE PRÉSENCE SERONT REMIS !! Nous vous accueillerons en ligne dès 18 h 45.  
Pour vous joindre à la rencontre Zoom, utilisez le lien ci-dessous :  
https://us06web.zoom.us/j/83496950381?pwd=tT2YzrY3tb6BubmLNkyzNh4LedCHXl.1  
Meeting ID: 834 9695 0381     Passcode: 844765  
Pour briser la glace, on vous demande de trouver une anecdote de Noël, un beau souvenir du temps des 
Fêtes. Si le cœur vous en dit, vous serez invités à nous la raconter, brièvement (1 minute ou 1 ½ minute). 
Et nous prendrons le maximum de prises de parole dans le temps prévu pour cette partie de notre 
rencontre. On aura aussi un espace de réflexion autour du thème de la Visitation de Marie à Élisabeth,  
texte proposé pour le 4ième dimanche de l’Avent. Tout cela suivi d’un temps de prière. C’est donc un 
rendez-vous, sur Zoom, le mardi soir 12 décembre prochain, à 19 h. Alors préparez-vous un petit verre, 
installez-vous devant votre crèche, votre sapin ou vos décorations de Noël et passons un beau temps de 
fraternité ensemble, à l’approche de cette grande fête de la Nativité de notre Sauveur. Si vous faites 
partie d’une maisonnée de foi, partagez à vos amis cette invitation: nous n’avons pas les adresses de tout 
le monde. Mais tous seront chaleureusement accueillis. À bientôt! Ce sera un plaisir de vous revoir! 

Chantons Noël Ensemble 
Vous êtes invites à venir chanter avec les 
résidents de la Villa Youville au Pavillon le 
mardi 19 décembre 2023 de 
14h à 15h 
Let's Sing Christmas Together 
You are invited to come  
sing with the residents of Villa  
Youville at the Pavillon on 
Tuesday December 19, 2023  
from 2 p.m. to 3 p.m.  

Voici les journées de réconciliation dans 
les paroisses de notre Doyenné. Here are 
the days of reconciliation in the parishes 
of our Deanery. 
 

La Broquerie- Mardi/Tuesday 12 Dec. - 
7h/7pm 
 

Steinbach - Jeudi/Thursday 14 Dec. - 7h/7pm  
 

Ste Anne - Vendredi/Friday 15 Dec. - 7h/7pm  
 

Lorette - Dimanche/Sunday 17 Dec. - 
7h/7pm  
 

St Adolphe - Mardi/Tuesday 19 Dec. - 
7h/7pm  
 

La Salle  - Mercredi/Wednesday 20 Dec. - 
7h/7pm  
 

lles des chênes - Vendredi/Friday 22 Dec. - 
7h/7pm  

 

DÎNER SOUPE ET SANDWICH                                               
Date : le mercredi le 13 décembre 2023                                                           
Où : le Club Jovial                                                                                                
Heure : 11h00 à 13h00                                                            
Cout : 10.00$ par personne 
SOUP AND SANDWICH LUNCH 
When : Wednesday December 13th, 2023 
Where : Club Jovial 
Time : 11 :00AM – 1 :00PM 
Cost : $10.00 per person  

 


